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N.0 17 marca D. 

Acta de Poblacion de Benasau 

Otorgada por escritura Publica ante Onofre Cantó, Notario en 12 
de Octubre 1611 . 

(Notes a llapis) 

CARTA Y ACTE DE POBLACIÓ 

Benasau (Benasau) Pueblo de la Provincia de Alicante, partido 
judicial de Cocentaina. Este pueblo quedó abandonado, debido a 
que sus habitantes eran todos Moriscos, y fué decretada la 
expulsión de ellos a principios del siglo XVII. Esta CARTA DE 
POBLACIÓN, es original, y es debida a la Repoblación ordenada 
por su señor territorial el Duque de Medinaceli. 
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N.0 17. D. 

Actes de la Poblacio dellloch de Benazau, 
y de sagrament y homenatjes. 
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Die xij 0 Mensis octobris an[n]o a 
Nat[ivitat]e Do[m]ini. M. DC. XJ. 

En N om de la santissima Trinitat, Pare, fill y sant sperit, Tres 
persones y un sois deu verdader, y de la sacratissima Verje Maria 
protectora y Amparo del genero huma. Sapien tots los que la 
p[rese]nt Carta y acte de poblacio veuran y entendran, com 
Nosaltres, mo[ssen] Vicent pl!ia2ons2 cavaller, senyor del 
p[rese]nt llo!b de BenazalJ~ vehi y habitt[ad]or de la Ciutat de 
Valencia, atrobat en dit lloch, de una part, y Cosme pico, justicia, 
Ja~~bo_tella y Gines ortis, jurats y Vicent c_ompany, almustasaff 
de dit lloch, Domingo borren, Ro [e ]h mataix, Gaspar 
matarredona, Gines sebastia, Gaspar espinos, Miquel monllor, 
Vicent amar, Melchior pico, Silvestre rros, Jusep crespo, Juan 
Soler, Bertomeu antoli, Andreu Antholi y Pedro navarro de part 
altra, tots vehins y habitt[ado]s y nou pobladors d~l dit lloch _de 
Benazau.Jlegitimament ajusrars-ycongregats en forma 1e consell 
General, en la parrochial sglesia de dit lloch, cridats y convocats. 
Artes y considerat que per la universal expulcio deis moros del 
p[rese]nt regne, seguida en ex[ecuc]io deis Edictes y maname[n]ts 
reals de la Mag[est]at del Rey n[ost]re S[eny]or, deis quals moros 
estava poblat lo dit lloch de Benazau, y esta aquell de p[rese]nt 
sens poblacio, capitols, pactes e ordinacions ab los quals se a de 
regir y viure la universitat que de nou subrogantse en lo lloch de 
la Antigua se a de formar, crear y elegir y tambe los 
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nous poblados, vehins y abitadors de aquell, y perque per raho de 
la dita expulcio totes les casses, terres y heretats e possecions del 
lloch de Benazau que abans eren possehides per los dits moros 
habit[ado]s de aq[ue]ll, aixi per !.9 dispQg_y_ordenat_en dits .re.als 
edictes publicats al temps de la dita expulcio, com als per lo que 
esta scrit de Justicia, son de p[rese]n!_pr_2E}~s~de!_d!t_~eqy]or...del 
dit lloch de benazau. Y aixi per a deguda ex[ ecuc] io eJe dita N ova 
Poblacio y efecte de aquella, se hajen de divir y partir e establir 
entre los nous poblados del dit lloch de benazau. Per c;o ave[n]t 
prevehit entre les dites pars diverses Junctes colloquis y 
parlame[ n ]ts ab molt trasteig y consideracio sobre la poblacio y 
ave[ n ]t precehit entre dites parts diverses junctes, colloquis y 
parlame[n]ts ab molt trasteig y consideracio sobre la poblacio y 
aciento de la dita universitat del dit lloch de benazau y dels 
succesors en aquell, feren, acordaren, pactaren y capitularen los 
capitols, hordinacions, pactes y convencions seguents: 

J E primerame[ n ]t es estat pactat, avengut y concordat e 
capitulat entre dites parts que jat sia la capella major y cap de 
Altar de la sglesia d~ S [ an ]t Pere Parrochial de la universitat y 
p[rese ]nt lloch de benazau sia segons es notori propia del dit 
S [en y ]or de dit lloch sens que en aquella puguen pretendre dret 
algu la universitat ni particular algu de aq[ ue ]11. Empero per a 
major seguretat y llevar tot genero de dificultat y a major cautela 
se reserva· la dita capelia major y cap qe a]tar_Q~ S[an]tPere pei al 
dit S'[eny]or y sos succesors, renuncia[n]t los nou pobladors 
qualsevol dret y actio que en la dita Capella major tinguen y 
puguen te · 
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nir, cedint en qua[ n ]t menester sia en favor del dit senyor y de sos 
sucsesors en dit lloch per a que puguen ussar del dit cap de altar y 
capella major, tenir y possar en aq[ue]lla les sues ensignies y 
armes en senyal de dit y_erdader domini y po~sessio, fenthi 
sepultura tostemps que ben vist li sera. 

IJ Ittem es estat pactat, avengut y concordat entre dites 
parts que los dits nous pobladors, ans de pendre possecio de les 
terres y casses que sels senyalaran, se ajen de desaveinar, segons ' 
que ab tot efecte se desavein[n] deis llochs y pobles de ahon 
here[n] vehins y de nou se aveinen y avassallen en lo p[rese]nt 
lloch de benazau, prestant lo jurame[n]t y omenatjes de fidelitat al 
dit senyor ab tota jurisdictio alfonc;ina us y exerc;ici de aquella que 
te en lo p[rese ]nt lloch. 

IIJ Ittem que tots los dits vehins nous poblados y vasalls 
que de p[rese]nt son y seran in perpetuum en lo p[rese]nt lloch de 
benazau y tots los que tindran terres o casses y heretats en dit 
lloch o en son terme, sien obFgats a fer residencia personal en lo 
p[rese]nt lloch ab sos fills y familia, de tal manera que si algu sen 
anira a viure fora del p[rese]nt lloch sens llicensia particular, dada 
en scrits per dit senyor, son p[rocurad]or o halle y estara ausent 
sens dita llicencia per temps de tres messos en lo discurs de un 
any, en tal cas totes les terres, casses y heretats e possecions ab les 
collites, augme[n]ts y millorame[n]ts que lo tal vasall aura fet en 
elles encorreguen en pena de comis, aixi que passats dits tres 
mes sos en contine[ n ]t, sens interpellacio ninguna, lo dit 
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senyor o son p[rocurad]or sens declaracio de jutje algu puga per 
sa propia autoritat pendre per a ssi les dites terres, casses y 
heretats ab los fruits, collites y mili ores de aq[ ue ]lis y establirles o 
vendreles a qui li pareixera com de cossa propia. A9o empero 
declarat que no encorrega en dita pena el que estara ausent del 
p[rese ]nt lloch per algun delicte per lo qual la justicia lo 
persegue1xca. 

IIIJ Ittem que en lo p[rese]nt lloch haja de nomenar y 
nomene com tostemps fins hui ha nomenat lo dit S[eny]or, .son 
p [ro curad] or o baile de aquell, un justicia, dos jurats y un 
almostasaff vehins tots de dit lloch, y que dites elections se hajen 
de fer per redolins per los oficials en lo modo segue[n]t: es a saber 
que los dies ans del dia de nadal de cada un any los justicia y 
jurats que seran en lo dit e p[rese]nt lloch, hajen de donar una 
nomina al dit S [en y ]or, son procurador o balle de tres persones 
tretes de sis persones per electio de redolins, vehines de dit lloch 
per a justicia, y que aquella dita nomina de di tes tres persones si 
lo dit senyor estara en valencia sia donada al p[rocurad]or o batle, 
que tindra en lo dit lloch, per a que aquell la envie ahon lo dit 
senyor estara y habitara pera que de aquelles haja de nomenar y 
nomene una, la que li pareixera per a just[ici]a. Y axi mateix la 
vespra de pasqua de esperit sanct hajen de donar, servat dit horde, 
nomina de sis persones vehins de dit lloch, per a que de aq[ ue ]lis 
lo dit senyor estant en lo p[ rese ]nt Regne de Valencia nomene 
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dos persones per a jurats en lo any segue[n ]t. Y aixi mateix hajen 
de portar nomina de tres persones vehines de dit lloch per a que 
peral dia de S[an]t miquello dit senyor, son p[rocurad]or o baile 
nomene una per almustasaff ab que ajen tres anys que no ajen 
tengut offic;i en que seran elegits. Y que los dits offic;ials que sse 
elegiran hajen de jurar en poder de dit S[eny]or, son procurador o 
baile de dit lloch en los dits di es de N adal, Pasqua de sperit sanct 
y sent Miquel de averse be y llealme[n]t en sos officis com es 
acostumat. 

V Ittem que en lo dit lloch no puga concurrir ni tenir 
offici algu qui no tinga cassa y terres censides al dit senyor encara 
que sia vehi de aquell. 

VJ Ittem que los dos jurats que seran elegits hajen de 
nomenar dins huit dies despres del dia del jurame[n]t, dos 
~_alfanasadors per a tots los danys que en lo terme de 
dit lloch es faran, los quals hajen de prestar juramenten poder de 
dits jurats de fer be son offic;i. 

VIJ Ittem que los dits jurats y officials del p[rese ]nt lloch 
tinguen obl[igaci]o de tenir guardia pera que guarde lo terme del 
p[rese]nt lloch, y fac;a tot lo demes que sia menester en dit lloch 
per a la administracio de la justicia, pagantli salari desta manera: 
que ans de partirse lo monto en la hera del gra, se prenga tant 
forme[ n ]t y ordi a cascu qua[ n ]t si a menester per a pagar dit salari 
que auran concertat a rata porcio 
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com cabra a cascu. 

VIIJ Ittem que stiga en facultat y arbitre de dit senyor y de 
sos officials inpossar les penes quels pareixera contra los que 
faran alguns danys aixi en la horta com en lo seca. 

VIIIJ Ittem que de totes persones que se impossaran y 
executaran per lo justicia y jurats e mustasaff del p[rese]nt lloch 
se haja de adjudicar la tercera part de dita pena y penes peral dit 
S[eny]or, la qual tercera part no puguen remetre ni perdonar los 
dits officials sots pena de pagar en doble lo que remetran. 

xo Ittem que los dits nous pobladors y vasalls no puguen 
tenir ni celebrar en lo dit lloch consell General algu sens 
asistencia del dit S[eny]or sens que primer obtinguen llicensia en 
scrits de aquell estant en lo dit lloch, lo dit senyor o sos succesors. 
Y que tinguen obl[igaci]o de declarar y espessificar les cosses que 
an de propassar y tractar en lo Consell, al temps que demanaran 
dita llicensia y que per a aquelles y no altres sels done la dita 
llicencia, la qual haja de rebre lo scriva de la cort del dit senyor. Y 
que ssi contravendran a les cosses contengudes en lo p[rese]nt 
capitol ademes que seran nuBes les determinacions del consell 
General, encorreguen los officials en pena de vinticinch lliures, 
pagadores de propis per dits officials. 

XJ Ittem que los forns, molins, camiseries, tendes, 
fleques, hostals, _tavernes, jops, olms, pins y qualsevol altres 
arbres y herbatjes, 
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rajolars~ aljepseries, teulars, almaseres y barberies y altres 
qualsevol regalies, seJ.?.~ com son regalies_ qel dit~~I~ny]or, .~ajen 
de restar y resten propris del dit senyor, .de tal manera que ni la . 
d~'!_ u~ryersilat nf persona particular alguna de aq[ue ]11 no puga 
fer ni tenir les dites regalies ni alguna de aquelles~ sino lo dit 
senyor, sos succesors y los que tindran causa de aquell, no obstant 
que y haja qualsevol dispossi[ ci]o en contrari o la puga aver, y 
ac;o se entenga encara que sia per ussos propis de ses casses; sots 
pena es a saber, los que voldran tenir molins, forns~ almaceres de 
demolicio y perdicio de aq[ ue ]lls y aquelles, y los que voldran 
tenir aljepseria, tavema~ fleca~ tenda y ostal encorreguen en pena 
per cascuna vegada de sexanta sous y perdicio de la tal cossa que 
tindran per a vendre, aplicadors lo ters per al acusador y les dos 
parts per al dit S [ enyor]. Y tambe ab prohibicio expressa de poder 
tallar pins, holms ni altres arbres si no sera per a servic;i y ussos 
propis de ses casses, feta vissura y regoneguda la nessesitat per lo 
Justs[i]a del dit lloch~ lo qual del que li pareixera ne haja de fer 
relacio al S[eny]or~ sots pena de sexanta sous per cada peu que 
tallaran aplicadors en la forma sobredita~ com los pins y 
carrasques resten propis del dit S[eny]or, y que pera tallar y collir 
bellotes en son degut temps puguen entrar per qual terra y bancal 
sens encorrer en pena alguna. 

XIJ Ittem que particular algu del p[rese]nt lloch~ que ara es 
o per temps sera no pugen fer en ses casses ni en altra qualsevol 
part~ thenors ni artifici algu per a coure pa sino que hajen de coure 
en los 
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forns de la S[enyori]a del p[rese]nt lloch, sots pena de vinticinch 
lliures aplicadores les dos parts al dit senyor y la tercera al 
acusador y de demolicio de dits then[ n ]ors y artificis. 

XIIJ Ittem que los dits nous pobladors y vasalls del 
p[rese]nt lloch y sos succesors hajen de moldre en lo molí o 
molins del p[rese]nt lloch, desta manera que lo moliner no puga 
engranar un dia per al altre, y lo que toca a la farina que faran del 
gra del lloch, puguen moldrela en altra part, ab que tinguen 
obl[igaci]o de dar al moliner sil vol moldre acollint segons en 
altres parts y si a~ullira no puguen anar a moldre a altra part. 
Etiani haja de coure en lo fom o forns de la S[enyori]a, y fer lo 
holi en lalmassera de la S[enyori]a pagant los dret segue[n]ts: es a 
saber, per cada caffis de gra q[ ue] moldran tres almuts y en lo 
forn de vint pans hu, en la almassera lo dret acostumat, c;o es de 
cada caffis una barcella deixa[ n ]t lo splet del pinyol y lo mateix 
pinyol y pasta de aquell per dret aixi mateix de la almassera de la 
S [ enyori] a. Y si algu anira a moldre a altre molí o fer oli en altra 
almassera sens llicensia del dit senyor o son p[rocurad]or perda lo 
forme[n]t y altre qualsevol gra y les olives, y pague vinticinch 
lliures moneda de valencia partidores com damu[ n ]t esta di t. Y el 
que anira a comprar cam a altra camisería que no sia de la 
S [ enyori] a avenhi cam o anira a altre fom encorrega en pena de 
sexanta sous per cascuna vegada que se li provara, 
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partidora dita pena com damu[ n]t es di t. 

XIIIJ Ittem que los dits nous pobladors y vasalls no puguen 
vendre olives ne portar aquelles fora del terme de dit lloch, com 
aquelles se hajen de portar a lalmassera de la S[enyori]a pera fer 
lo oli com esta dit, excepto que puguen collir pera ses casses fins 
en sis barcelles de olives cascu pera posar en aygua y no mes, sots 
pena al contrafaent de vinticinch lliures, aplicadores com damunt 
es dit. Y pera al S[ eny ]or del dit lloch tinga obligacio cascu 
donarli dos barcelles de olives cascun any que les hi aura. 

XV Ittem que los dits vasalls y pobladors del dit y 
p[rese]nt lloch hajen de comprar de la tenda, tavema y fleca de la 
S[enyori]a tot lo nessesari avent empero en dites regalies lo 
menester, sots pena de vinticinch sous per cascuna vegada que 
anira a comprar a altra part, aplicados com damu[ n ]t es dit, ac;o 
declarat que per al gasto de ses casses puga cascu comprar 
enplegat de alla hon 1i parega. 

XVJ Ittem que ningu puga vendre per menut ninguna cossa 
de mercadería que pertanyga a lo ques ven en la tenda, tavema y 
fleca, com dites cosses se hajen de vendre en dites regalies de la 
S[enyori]a respectivame[n]t. Ac;o empero declarat que los fruits 
de la collita de cascun vasall los puguen vendre a quarterons o 
migs quarterons o a quartes o mijes quartes al preu que ssera just. 
Y que ningun foraster ni vasall o vehi del p[rese]nt lloch puga 
vendre per menut mercadería alguna de les ques vendran en dites 
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regalies sino es de quinze a quinze dies un dia natural tan 
solame[n]t, ab ques vena publicame[n]t en la pla9a per lliures o a 
canters o migs canters si sera vi. Y que haja de donar lo ques 
vendra a lliures un diner menys per lliura, y si sera vi haja de 
vendre sis dines menys per canter per lo menys ques ven en la 
tavema. Y que no puguen vendre en junct dites mercaderies sino 
es apres de sis ores que stiga en lo lloch y ave[n]t venut per menut 
per a que es proveheixquen los que voldran, sots pena de sexanta 
sous al que contra a dites cosses, aplicadors com damunt es dit. 
Ayo declarat que les dites mercaderies ques portaran a vendre a la 
playa sia coneguda del Almustassaff de dit lloch si son millors 
que les que ya en la tenda y tavema, y esent millors puga donar lo 
for que li pareixera encar que excedixca a les de la tenda y 
tavema. 

XVIJ Ittem que lo dit senyor o son p[rocurad]or establira y 
consedira_ en ~mpbiteossim a cada hu dels que pendran cassa y 
terres en lo dit lloch y son terme, la cassa que seis senyálara, y 
aixi mateix la terra per jomals conforme sels senyalara, ab que 
ajen de pagar, yO es la heretat dita de domingo bo~rell, de 
Silvestre rros, Gines ortis, Roch mataix, Jusep crespo, Gaspar 
matarredona, Gines sebastia, Gas par espinos y J aume botella, 
quatre sous per cascuna heretat, y totes les demes tres sous per 
cascuna heretat, cascun any de cens annuo, fadiga, lloisme, 
pagador dits censos cascun any en lo dia y festa de S[an]t Juan de 
juny · ab tots los drets· de fadiga y )lloisme y tot altre plen dret 
emphiteoticlÍ, y dret de rebre aq[ ue ]lis, comensant la primera paga 
dia de S[an]t Juan de juny primer vine[n]t. 
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XVIII Ittem que los dits vasalls imphiteotes als quals de nou 
sels senyalaran y establiran terres y cases y tots sos succesors in 
perpetuum, ademes del dit cens annuo de quatre sous y tres sous 
com damu[n]t es dit, hajen de pagar y paguen de responcio o 
particio de fruits a la S[ enyori]a directa la quarta part de tots los 
grans ques colliran y es fara[n] y esplets de grans, aixi en les 
terres dites ferreginals com seca, fora es a saber, paga[n]t primer 
delme y primissia tres parts per al vasall y una per al senyor. 

XVIIIJ Ittem que los dits nous pobladors hajen de pagar y 
paguen dels arbres en la forma segue[ n ]t, es a saber de les oliveres 
que hui es trabaran y per ava[ n ]t se plantaran y naixeran en lo 
p[rese ]nt lloch y son terme hajen de pagar la tercera part del oli, y 
tambe de nous y amelles de aquesta manera, pagat primer delme y 
primissia dos parts per al vasall y una per al S [en y ]or; y de les 
carrasques an de pagar al quart, y tambe les vinyes y parres, 
figues y demes arbres de seca hajen de pagar y paguen la quarta 
part. Com deis arbres de lorta nos pague res. 

xxo Ittem que los dits vasalls del p[rese ]nt lloch no puguen 
proclamar a altre jutje ne official algu sino es al dil senyor o jutje 
delegat en causes civils. 

XXI Ittem que los dits vasalls que hui son y per temps seran 
del p[rese]nt lloch tinguen obl[igaci]o de conservar y obrar les 
dites casses que seis establiran y cultivar les terres y heretats a us 
y costum de bon llauradot, es a saber, les terres que se acostumen 
procurar y cultivar, y no fe[n]tho aixi puga lo dit senyor o son 
p [ro curad] or manados ho facen sots les penes que ben vist los 
sera. 
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XXII Ittem que los dits vasalls hajen de netjar, conservar y 
conrear les sequies del aygua del p[rese]nt lloch ab que reguen les 
terres, fent tot lo nessesari per a la bona conservacio de dites 
sequies, es a saber del moli avall. 

XXIIJ Ittem que ningu puga tallar olivera, carrasca, morera ni 
altre arbre algu, ni desimalar oliveres sens llicensia del S[eny]or, 
y en cas que per estar sechs tallasen algu de dits arbres o 
desimalassen algu de aquells, en tal cas les dos parts de la llenya 
de les rames y tronch sia per al vasall y la tercera part per al 
senyor sots pena de vinticinch lliures com damu[n ]t es dit 
aplicadores. Ac;o declarat que no puguen traure la llenya apres de 
averla feta y possada en un monto sense avisar al procurador del 
senyor questara en lo p[rese]nt lloch per a que vaja a partir, sots 
pena de sexanta sous; la qual llenya los dits vasalls no tinguen 
obligacio de trossejarla per a carregar. 

XXIIIJ Ittem que tot lo fem ques fara en les casses o en lo 
terme del dit lloch no puguen los vasalls traurel o vendre ne 
possarlo fora de les terres del p[rese]nt lloch, sots pena de sexanta 
sous per cada volta que seis provara aver fet lo contrari y perdut 
lo fem, aplicadora dita pena corn drununt es dit, y en cas que sen 
hajen de anar lo puguen vendre als mateixos del dit lloch. 

XXV Ittem que dins de quatre anys dits vasalls y pobladors 
ni algu de aquells no puga ni puixen deixar les casses, terres, 
heretats o possecions que tindran dlns en lo p [res e ]nt lloch o son 
terme, ni anarsen a viure y habitar a altra part, vila o lloch del 
p[rese]nt Regne o fora dell; y si. algu sen anira ademes de la pena 
de comis encorrega en pena de vinticinch lliures y perdicio de 
fruits y que per a cobrar dita pena puga ser executat lo tal vasall 
perlo dit senyor o son p[rocurad]or o officials del p[rese]nt lloch 
o per dava[n]t de qualsevol altre jutje del p[rese]nt que elegiran, 
aixi com si per contracte ex[ e cuto ]ri ab sumissio 
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y renunciacio de propi for y ab les demes clausules executories 
estiguesen obligats a pagar les dites vinticinch lliures de pena. 

XXVJ Ittem que aixi mateix dins de dits mateixos quatre anys 
ningu deis dits vasalls no puguen donar, vendre, transportar ni en 
altra manera alienar alguna de les casses o terres que seis 
establiran encara que sia en paga de deute o en altra qualsevol 
manera. Y si cas de fet atentassen vendre, donar, transportar o 
alienar com dit es dita cassa o terres en contine[n]t aquella o 
aquelles sien comissades al dit S[eny]or, exeptat empero 
qualsevol de donacio en contemplacio de matrimoni faedor a fills 
o decendents. Ab facultat empero tan solament en poder baratar 
entre ells demanada llicencia, de la qual barata y llicensia sen a de 
rebre acte y pagar lloisme de les tomes que y aura a raho de dos 
sous per lliura. 

XXVIJ Ittem que los dits pobladors vehins del p[rese ]nt lloch 
y sos succesors no pugue[ n] vendre, alienar ni transportar, deixar 
ne llegar en son testament ni en altra qualsevol manera les dites 
casses y terres que sels establiran en lo terme de dit lloch a 
persones religioses, sglesies, collegis, universitats, ciutadans, 
cavallers o altres qualsevol persones que gossen de privilegi 
militar ni a bandole[r]s, sots pena de comis de tal manera que en 
contine[n]t la util S[enyori]a de les dites casses y terres aixi 
alienades, deixades o donades se consolide y reste consolidada ab 
la directa. Y si per cas algu deis sobredits succehis ab intestat en 
contine[n]t aja de vendre les casses y terres que heretara a vehi 
del p[rese]nt lloch. 

XXVIIJ Ittem se fa y enten fer lo p[rese]nt establime[n]t de 
casses y terres en la forma sobredita y ab pacte y condicio que en 
qualsevol cas se deja baja de pagar lloisme se done y pague a raho 
de dos sous per lliura y no mes, y que tinguen obl[igaci]o de 
demanar y obtenir llicencia ans de 
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fer les vendes o transportacions per les quals se dega el lloisme y 
que aquelles haja de rebre lo nott[ari] que lo senyor senyalara o 
son p[rocurad]or aixi de vendes, transportacions com llicen9ies ab 
que en cas de venda se haja de vendre cassa y heretat per entregue 
y no a tro9os. A9o declarat que puguen en cas de nessecitat 
vendre una sort de terra als mateixos de dit lloch ab que no ssia 
ferreginal ni orta. 

:XXVIIIJ Ittem que los dits vasalls y sucesors de aq[ue]lls no 
puguen tenir ni portar per lo terme del p[rese]nt lloch rabera 
alguna de porchs, ni bous exepto bestiar cabriu y llanar, los quals 
puguen portar cascu lo que bulla, sots pena al que contravendra al 
p[rese]nt capital de percio de dits porchs y bous aplicados per al 
dit S [en y] or. A90 declarat que ningun genero de bestiar de cabriu 
ni llanar puga entrar en la punta de benidojer, es a saber de 
barrahc a barrahc sis passos ans del llaurat, encara que sia lo · 
bestiar del S[eny]or. 

x:xxo Ittem que dits nous pobladors y vehins hajen de pagar 
de cascuna orta que seis establira dos lliures de moneda v[alenci]a 
cascun any de cens annuo, fadiga y lloisme. De la qual orta hajen 
de pagar y paguen ademes del dit cens annuo de qualsevol gra 
ques collira la quarta part, es a saber pagat delme y primissia tres 
parts per al vasall y una per al senyor; de tot lo demes ques cullira 
en dita horta, 90 es fruyta, hortali9es y alfalfesos no tinguen 
obl[igaci]o de doname part alguna a la S[enyori]a directa, sois de 
tot gra hajen de pagar la quarta part com esta dit, en lo qual gra, 
no si enten lo lli lo qual tambe es franch y no deu rres 

XXXJ Ittem que dits vasalls puguen arrancar qualsevol arbres 
del orta que faran perjuhi obtessa llicensia de la S[enyori]a, ab 
que ajen de donar la soca o canya de dit arbre al dit S[eny]or, si 
son sirers o nogues los que sarrancaran y tallaran. 
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XXXIJ lttem que dits nous pobladors y vasalls hajen de pagar 
y paguen cascun any per cascuna cassa que sels establira dos sous 
de ceris annuo, fadiga, lloisine. · 

XXXIII Ittem que per qua[n]t sera continge[n]t que algu o 
alguns deis capitols antecedents y cosses contengudes y pactades 
en la p[rese]nt capitulacio y poblacio perlo discurs del temps nos 
guardas o observas per tollerancia o per descujt o ignorancia de 
dites cosses o per altra qualsevol causa y raho, y lo intent y 
voluntat de les pars sia que les cosses contengudes en lo p[rese]nt 
acte de poblacio se guarden y observen perpetuame[ n ]t no obstant 
que per lo temps se mostre observancia y costum en contraria 
encara q[ u e] sia inmemorial. Per tant es estat pactat entre di tes 
parts que mentres no mostraran los dits vasalls averse mudat o 
corregut lo dispost en esta poblacio y capitulado, de la qual haja 
de constar acte publich, se haja de estar y estiga al p[rese ]nt acte 
de poblacio y a les cosses en aq[ue]ll contengudes. 

XXXIIIJ Ittem que los dits nous pobladors vehins y habit[ ado ]s 
del dit lloch de benazau per si 'e per sos succesors tinguen 
obl[igaci]o y hajen de prestar los solits y acostumats homenatges 
y jurame[n]ts de fidelitat al dit mo[ssen] Vic~l)t_p:uja<;ons_,cavaller 
S[eny]or del dit lloch y a sos succesors in perpetuum,' 
regoneixeñtfo per vérdader y natural senyor, guardantli la fidelitat 
deguda y acostumada ab les promissions y obligacions en 
semblants juraments y homenatjes possar acostumades. 

XXXV Ultimame[ n ]t es estat pactat, avengut y concordat entre 
dites parts que los pr[resen ]ts capitols y cascu de aquells sien 
ex[ e cuto ]ris y puga la una part, qualsevol delles, ser compellida al 
complime[ n ]t y execusio de les cosses en dits capitols 
contengudes y sengles delles per lo tri 
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bunal y juhi del jutje que laltra part elegira ab facultat de poder 
mudar y variar. Per a tot lo qual les dites parts y cascuna delles 
renuncien son propi for, sotsmetense ett[ cetera], prometten 
ett[ cetera], juren ett[ cetera], no litigar ett[ cetera] y renuncien als 
benifets de apellacio y recorts y tot altre benefici de que puguen 
ussar per a impugnar y invalidar la p[rese]nt poblayio y 
capitulavio sots pena de vint sous ett[ cetera] de la qual pena sen 
puga fer consenbla[n]t ex[ecuc]io ratto pacto ett[cetera]. 

Los guals capitols llests y declarats per lo nott[ ari] dejus scrits ab 
veu _alta e il}telegible en p[rese ]ntia de di tes parts, tots digueren 
que lloaven y aprovaven aquelles de la primera linia fms a la 
darrera inclussive, prometent la una part al altra ad in vissem et 
vissisim quels guardaran y observaran inviolablement, y que en 
manera alguna no contravindran y cons~ntiran que persona alguna 
contravinga en les cosses en dita capitulacio contengudes, sots les 
penes en cascu de dits capitols respectivament scrites y possades. 
E per a attendre y cumplir tates les dites cosses y sengles delles 
les dites parts, es a saber lo dit mo[ssen] Vicent pujacons, 
cavaller, S[eny]or de dit lloch, obliga tots sos bens, y los dits . 

_cusme..pico,..just[ici]a, Jaume botella, Gines ortis, jurats y Vicent 
company, almustasaff, domingo borrell, Roch mataix, Gaspar 
matarredona y sos consortes, representa[ n ]t 1~ dita universitat, 
obliguen los bens y drets della y deis vehins y habit[ ado ]s del dit 
lloch y esdevenidors de qualsevol estat y condicio que sien y 
seran. Renuncia[ n ]t als benifets de dividir y cedir actions y al fur 
de Val[enci]a de principali prius conveniendo ett[cetera] y en nom 
de les dones de dita universitat que 

1/rau.-f- ?1-1:/oCoGAJ 
1 
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ara son y per temps seran, renuncien als benifets del senat consult 
velleya y als demes en favor de les dones introduhits, y en nom 
deis absents y deis menors renuncien al benefici de menor hedat y 
restitucio in integrum y a tot altre dret ett[ cetera]. En fe y 
testimoni de les quals cosses tots los sobredits requeriren a mi, 
Nofre .Can_to, nott[ari], los rebes acte publich per memoria en lo 
sdevenidor. Lo qual per mi, dit nott[ ari] en la dita Parrochial 
sglesia de Benazau ett[ cetera]. 

Testimonis foren p[rese]nts a totes les dites cosses qua[n]t a la 
ferma de tots, exceptats Jusep crespo y Melchior pico, que no 
estigueren p[rese ]nts en dita congregacio, mossen llorens 
capdevila, cavaller, subdiaca y Miquel blanquer, llaurador, de la 
vila de Al coy habit[ ado ]s atrobats en dit lloch. Y a les fermes de 
dit Jusep crespo y Melchior pico, los quals en lo mateix dia y hora 
en lo mateix lloch extra congregacionen firmaren, prometeren, 
obligaren, juraren y renunciaren. Foren testimonis los mateixos 
mo[ssen] Llorens capdevila y Miquel blanquer, atrobats en dit 
lloch. 
Predictis die & anno. 

Sia a tots manifesta cossa que nosaltres, Cosme pico, just[ici]a, 
Jaume botella y Gines ortis, jurats, et Vicent company, 
almustasaff, domingo borrell, Roe mataix, Gaspar matarredona, 
Gines sebastia, Gaspar espinos, Miquel monllor, Vicent aznar, 
Melchior pico, Silvestre rros, Jusep crespo, Juan Soler, Bertomeu 
antholi, Andreu antoli y Pedro navarro, desijant esser vasalls, 
vehins y habit[ ado ]s y nous pobladors del dit lloch de Benazau. 
Per 90 per ocasio deis pactes contenguts en 
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lo acte de nova poblacio de dit lloch rebut per lo nott[ ari] dejus 
scrit en lo p[rese ]nt dia de hui, dels qual plenament ne estan 
instruhits y certificats de n[ ost]re bon grat y certa ciensia ab tenor 
del p[rese ]nt acte. Ara y tot temps perpetuament y en qualsevol 
part valedor y en ningun temps no revocador per nosaltres y per 
tots los n[ ost]res sucesors en tota aquella millar vi a, forma y 
manera que de just[ici]a podem y devem y es licit y permes nos 
fem y constituhim vasalls conforme a fur del p[rese]nt regne de 
Valencia. Et als de just[ici]a del dit senyor mo[ssen] Vicent 
pujacons cavaller S[eny]or del dit lloch de benazau p[rese]nt dit 
senyor qui ara es y acceptant y absents los esdevenidors com si 
foren p[rese]nts, lo nott[ari] dejus scrit, omni meliori modo quo 
potest estipulant y rebent y jurant en ma y poder del dit senyor 
mo[ssen] Vicent pujacons, senyor de dit lloch ante Senyor deu y 
als sants quatre evangelis de aquell de n[ ost]res mans dretes 
corporalme[ n ]t tocats y en virtut del dit jurament, prometem estar, 
habitar y ressidir en lo ,dit lloch de benazau y tenir en aquell 
n[ ost]re domicili y cap major ab n[ ost]res mullers y fills e 
families, conserva[ n ]t" y millorant les casses y procurar les terres a 
us y costum de bons llauradors y bons vasalls, y pagant 
annualme[n]t en los terminis tots los censos dret y carrehes de les 
dites casses y terres y fent acte de poblacio al qual nos referim, 
contenguts y expressats,' contengudes y espressades sies segons en 
aquella se corite y de la mateixa manera que los demes vasalls de 
dit lloch estan tenguts y obligats. Et aixi mateix e11 virtut del dit 
jurame[n]t prestam homenatjes per bessame[n]t de ma y de 
mus-ele al dit S[eny]or mo[ssen] Vicent puja9ons,- cavaller, 
S[eny]or de dit lloch p[rese]nt --
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y a tots sos succesors senyors que per temps seran del dit lloch en 
virtut del qualjurame[n]t y homenatjes, prometem al dit S[eny]or 
mo[ssen] Vicent pujac;ons senyor de dit lloch p[rese]nt y 
acceptant y a tots los seu succesors en lo dit lloch encara que 
absents empero lo nous dejus scrit ut suppra estipula[ n ]t y rebent 
que tindrem aquell per senyors y els serem cons fels y verdaders 
vasalls y farem tot c;o e qua[ n ]t com a tals tindrem [ il·legible] de 
fer conforme a furs del p[rese ]nt regne. Et als de justicia y 
conforme lo dit acte de poblacio y renunciam a mon propi for, y 
ens sotsmetem al for y jurisdictio del dit S[eny]or de benazau y de 
sos succesors que seran en lo dit lloch. Prometent no contravenir a 
les dites cosses ni alguna de aquelles ans be tenir les per fermes y 
agradables, ara y tot témps per nos al tres y per tots los n[ ost]res 
succesors sots obligacio de n[ ost]res persones y de tots los bens y 
drets n[ost]res mobles e inmobles sehents y semove[n]ts, 
privilegiats y no privilegiats haguts y per aver, honde vulla que 
sien y seran que foren fetes les dites cosses en lo dit lloch de 
benazau, a dotze dies del mes de octubre any de la nativitat de 
n[ ost]re senyor deu Jesu[ christ] Mil sis cens y onze 
S[senyals]nyals de nosaltres cosme pico, Jaume botella, Gines 
ortis, Vicent company, domingo borrell, Roe mataix, Gaspar 
matarredona, Gines Sebastia, Gaspar espinos, Miquel monllor, 
Vicent aznar, Melchior pico, Silvestre rros, Jusep crespo, Juan 
Soler, Bertomeu antholi, Andreu antoli y Pedro navarro, sobredits 
que totes les dites cosses e sengles de aquelles, lloam, aprovam, 
rattificam y confirmam 
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de la primera linea fins la darrera inclusivement. 

Pr[ ese ]nts per testimonis los predits tres segons 
estan continuats. 

Los pre inscrits dos actes de poblacio y sagrament y 
homenatj es de m a de ahre scrit contenguts en les precedents 
deu 'cartes dé paper._ La p[rese]ht compresa he rebut yo, 
NOfre --Canto per auctoritat real nott[ ari] pub ti ch. E perque 
plena fe y sia donada y atribuhida asi mie sotrascrit y posse 
mon acostumat sig [ signum tabellonis] ne. 


